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«Классическая русская литература»

Ричард Пивиар и 
Лариса Волохонски 

и издательство Penguin Random House 
за перевод сборника рассказов

Антона Чехова 

(Великобритания) 

Автор -
Антон Чехов

Рассказы



«Классическая русская литература»

Оливер Реди
и издательство Pushkin Press 

за перевод 
избранных произведений

Николая Гоголя 

(Великобритания)Автор -
Николай Гоголь

Избранные 
произведения



«Классическая русская литература»

Борис Дралюк 
и издательство Pushkin Press 

за перевод избранных рассказов

Льва Толстого 

(США/Великобритания)

Автор -
Лев Толстой

Рассказы



«Классическая русская литература»

Фернандо Отеро Масиас 
и издательство Automática 
за перевод автобиографии

Аввакума Петрова 
«Житие Протопопа Аввакума,

им самим написанное» 

(Испания)

Автор -
Аввакум Петров

Житие Протопопа 
Аввакума



«Классическая русская литература»

Паоло Нори 
и издательство Marcos y Marcos 

за перевод

«Петербургских повестей» 
Николая Гоголя 

(Италия)
Автор -
Николай Гоголь

«Петербургские
повести»



«Классическая русская литература»

Агнешка Любомира 
Пиотровска 

и издательство Officyna 
за перевод пьес

Антона Чехова

(Польша)

Автор -
Антон Чехов

Пьесы



«Классическая русская литература»

Угур Бюке, 
Сабри Гюрсес 

и издательство Alfa  за перевод 
собрания сочинений 

Льва Толстого 
в 22 томах

(Турция)
Автор -
Лев Толстой

Собрание  сочинений



«Классическая русская литература»

Мириам Одайски 
и издательство Syrtes 

за перевод

«Странствий»
Василия Григоровича-Барского 

(Франция) 

Автор -
Василий
Григорович-Барский

«Странствия»



«Классическая русская литература»

Роберт Чандлер, 
Дональд Рейфилд и 

Уильям Эджертон 
и издательство New York Review Books 

за перевод повести

«Леди Макбет Мценского уезда» 
Николая Лескова 

(Великобритания/США) 

Автор -
Николай Лесков

«Леди Макбет 
Мценского уезда»



«Классическая русская литература»

Бетси Хулик 
и издательство Columbia University 

Press/Russian Library 
за перевод комедии

«Горе от ума» 
Александра Грибоедова 

(США)
Автор -
Александр
Грибоедов

«Горе от ума»



«Классическая русская литература»

Борут Крашевец 
и издательство Beletrina 

за перевод

«Записок из мёртвого дома» 
Фёдора Достоевского 

(Словения)
Автор -
Фёдор Достоевский

«Записки
из мёртвого дома»



«Классическая русская литература»

Драго Байт
и издательство Literarna zbirka Goga 

за перевод поэмы

«Мёртвые души» 
Николая Гоголя 

(Словения)Автор -
Николай Гоголь

«Мёртвые души»



«Классическая русская литература»

Мила Младенович, 
Вида Стеванович, 

Зоран Божович 
и издательство LOM за перевод 
сборника повестей и рассказов

Николая Гоголя

(Сербия)

Автор -
Николай Гоголь

Рассказы, повести



«Классическая русская литература»

Неда Николич-Бобич 
и издательство Russika 

за перевод повести

«Капитанская дочка» 
Александра Пушкина 

(Сербия)Автор -
Александр
Пушкин

«Капитанская
дочка»



«Классическая русская литература»

Автор -
Лев Толстой

«Война и мир»

Эмануэла Гуэрчетти
и издательство Einaudi за перевод

романа-эпопеи

«Война и мир» 
Льва Толстого

(Италия)
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